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Pycckui

HA3HAYEHUE

BD BBL 10 % Potassium Hydroxide Reagent Droppers (nunetkun BD BBL ¢ 10 % pacTtBopom rugpokcuga Kanusi) npegHasHaveHbl
AN UCNonNb30BaHWA NpK NPOBEPKe NPSMbIX Ma3KOB Ha Hanmyve rpnbKoBbIX ANIEMEHTOB.

KPATKUA OB30P U ONMUCAHUE

10 % pactBop rmagpokempga kanus (KOH) cnocoGcTByeT MOBbILWEHWIO MPOo3pavyHOCTM 06pasuoB anst 6ornee KayeCcTBEHHOrO
MWKPOCKOMMYECKOro HabntogeHus rpubkoB, He W3MEHSI MPUCYTCTBYIOLLME TPUGKOBLIE 3NEMEHTbl. JTOT pacTBop HawuGonee
apdpekTmBeH Anst 06paboTku 06pasL OB KOXU, BONOC, HOFTEN U MOKPOTbI.

I'IvmeTKy MOXXHO UCNONb30BaTh B TEHEHNE CYTOK Nocrie BCKPbITUA aMnynbl.

MPUHUUNBI METOOUKU

Mpu HarpeBaHun maska KOH B aumeTtuncynbdokcuae, UCMonb3yeMOM B KayecTBe pacTBOPUTENS, PacTBOPSIET KOMMOHEHTHI
GenKOBOM NPUPObI, He 3aTparvBast KNEeTOUYHbIE CTEHKM PUGKOB, cogepkallme nonucaxapuasl.'?

PEATFEHTbI

Munetkn 10 % Potassium Hydroxide Reagent Droppers cogepxat 0,5 mn 10 % pactBopa KOH ¢ pobaskont 1 % avmertun-
cynbgokenaa.

MpeaynpexpeHns n mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH

[ns omarHocTMyeckoro UCnonb3oBaHus in vitro.

OnacHo

H314 Bbi3biBaeT cepbe3Hble 0XOru KoXu 1 nospexaeHus rmas. P260 VsberaTte BabixaHue nbinu/gpiMa/rasa/tymaHa/napos/
pacnbinutenen xugkoctu. P280 Monb3oBaTbCs 3alLMTHLIMK NepYaTKaMu/3aLlUTHOM oaexaon/ cpeacTBamm 3almThl rnas/nuua.
P303+P361+P353 NPV NOMNAJAHUU HA KOXXY (unu Bonocsl): HemMeaneHHo CHATb BCHO 3arpsi3HEHHY0 oAexay, NPOMbITb KOXY
Bogown/nog aywem. P305+P351+P338 MNP NOMALOAHUN B I JIA3A: OCTOpOXXHO NPOMbITh Ffa3a BOAOW B TEYEHUE HECKOIbKUX
MUHYT. CHATb KOHTaKTHbIE JNIMH3bI, ECNN Bbl NOMb3yeTecb UMW U eCnv 3TO ferko caenatb. [pogomkuTe NpomMbliBaHne rnas. P405
XpaHnTb nog 3amkom. P501 Yganutb cogepkMMoe/koHTenHep B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU/pernoHarnbHbIMU/HaunoHanbHbIMu/
MeXAyHapOAHbIMWU NOCTaHOBIEHUSMU.

YcnoBus xpaHeHus. XpaHuTb Npu kKoMHaTHoW TemnepaType 15 — 30 °C. XpaHuTb B TEMHOTE.

PasnoxeHue npoaykra. OTOT peareHT repMeTUYHO 3anasiH B amnyrne, kotopas obecneunmBaeT ero XMMM4eckyto YyCTOMYMBOCTb A0
MUCTEYEeHUs1 cpoka XpaHeHusl. PeareHT JorkeH ObiTb 6eCLBETHBIM, HO MOXET CoAepkaTb NPOo3payHble YacTuLbl, HanoMuHawLme
CTeKIo, B3BELUEHHbIE B pacTBope. TeM He MeHee He criegyeT UCNoNb3oBaTh peareHT B criydae ocaxaeHus kpuctannoB KOH Ha
CTeHKax amnyrbl Unu Hanuuus B3Becu Yactuy, KOH B peareHTe.

METOOUKA
MoctaBnsiemble MmaTepuansl. [NMuneTtkn 10 % Potassium Hydroxide Reagent Droppers

HeoGxogumbie, HO He mnocTaBnsembie maTtepuansbl. [JOnonHWTENbHblE nNUTaTenbHble Ccpedbl, peareHThbl, KynbTypbl
MWUKPOOPraHM3mMoB A58 KOHTPONA KadecTBa U na6opaTopHoe oGopyp,oaaHVle, Heobxoaumoe ANns BbINOMHEHNUS METOANKU.

MeToauka TecCTUpoBaHusa

1. [JepxuTe nuneTky c peareHTom BepTukansHo 1 HAMPABINSAWTE KOHEL MUMNETKU OT CEBS. BosbMuTech B cepeamHe
BonbLUMM U yKa3aTenbHbIM NanbLamu 1 cnerka caasute, YTobbl nepenoMunTe amnyny B nunetke. Buumanue! NepenambiBaiite
aMmnyny GfM3KO K LieHTPY mosibko oQuH pa3. He HaxumaiTe Ha NUNeTKy elle pas3, YTOObl He NPOTKHYTb MIACTUK U He
NOpPaHUTbLCA.

2. Heckonbko pa3 nocTy4uTe Mo CTONY HWXHUM KOHLOM MWUMNeTkn. 3aTem nepeBepHUTe Ans yaobCTBa kanenbHOro A03MpOBaHUs
peareHTa.

Hanecute 1 — 3 kannu 10 % pacteopa KOH Ha uncTtoe npegmeTHOE CTEKNO MUKpOCKona.
[o6asbTe k pactBopy KOH HebonbLloe konM4ecTBo uccrnegyeMoro obpasua.

3akponTte obpaseL, NOKPOBHbLIM CTEKIIOM U Crierka npmxmMmmTe ero.

[1ns noBbILEeHNsi NPO3paYHOCTU akKypaTHO HarpeBanTe obpaseL.

[ariTe Ma3Ky OTCTOATLCA B TeYeHNe 5 MuH.

Vlccne,qyme npenapaTt C NOMOLLbK CyXoro 06bEKTMBA C BbICOKUM yBennyeHnem mnnm MMMepCcruoHHOro 06beKkTMBa CBETOBOrO MInu
$a30BO-KOHTPACTHOrO MUKPOCKONaA.

9. Ecnu nonHas npo3pavyHOCTb HE AOCTUTHYTa, panTte Ma3Ky OTCTOATbCA B TedeHne AONONMHUTENbHbIX 5-10 MUWHYT.

© N ORw



KoHTponb kayecTBa
1. MpoBepbTe peareHT Ha HaMyMe NPU3HAKOB Pa3noxeHus (CM. pasaen «PasnoxeHue npoaykTa).

2. B maskax c Bomnoc, koxu unu Horter, obpabotaHHbix 10 % pactBopom KOH gomkHO HabnopaTtbCs YacTUYHOE paspylleHue
kneTok. B ma3kax, obpaboTaHHbIX BOAON, M3MEHeHWI He ByaeT.

Cnepnyiite TpeboOBaHMAM KOHTPOMS KayecTBa B COOTBETCTBUM C MPUMMEHWMbIM MECTHbIM, pernoHarnbHbiM 1 (Unn) degepanbHbiM

3aKkoHodaTenbCTBOM, TpeboBaHMAMKM akkpeauTauMM U MeToAMKaMU KOHTPONS KayecTBa, MPUHATBIMKM B nabopatopuu.

Monb3oBatenu [OMKHbI CBEPSATLCS C COOTBETCTBYHLIMMWU PYKOBOACTBAMM HauuMOHanbHOro komuTeTa Mo KIMHUYECKUM

nabopartopHbiM ctaHgaptam CLUA (CLSI) n nonoxeHnsamu 3akoHa O COBEPLUEHCTBOBaHWMM paboTbl KNMHUYECKMX nabopaTtopuin

(CLIA).

PE3YJIbTATbI

Mocne obpaboTkn 10 % pactsopom KOH B NMNOTHbIX, BA3KMX WNKM Henpo3payHbiX obpasuax AOMKHbI CTAHOBUTLCA BUAMMBLIMU
rpnbKoBbIE 3NEMEHTBI.

OrPAHUYEHUA NPUMEHEHUA METOAWKHU

ToNbKO OMbITHLIE COTPYAHWKA MOTYT MHTEPNPETUPOBaTb MPsSIMble MCCMEeOOBaHUS Ha Hanmuume rpuBKOBLIX 3MIEMEHTOB, Tak Kak
hOHOBbIE apTedaKTbl 1 KMBOTHbLIE KMETKU MOrYT MPUBOOMTL K owmbKkaM. MoxeT okasaTbCsl MoNnesHbLIM CPaBHEHWE WUCCIEayemMoro
06pasLia ¢ hUKCMPOBAHHBIMU 0BPa3LaMI 115 KOHTPOMS KaYecTBa, COAEPXALLMMM N3BECTHBIE rpubkn.’

[lns noBsbILLEHUs NPO3paYHOCTM 6ornee NMoTHLIX 06Pa3LIOB MOXET NOTPe6oBaTLCA AOMNONHUTENBHOE BPEMS.

lMeperpeB maska MOXeT NpMBECTU K KpucTannm3aumm KOH.

QODPEKTUBHOCTb

MeTtog noarotoBku 06pasuoB € nomollbio ruapokcmaa kanus (KOH) onucaH kak HagexHbli cnocob obHapyxeHusi rpubkoB B
KnnHu4Yeckmx obpasuax. B uccnepoBaHuu, npoBegeHHoM ¢ 1977 no 1982 r, BkntoyaBwem 17 782 o6pasuoB, 3a UCKIOYEHNEM
KynbTyp AepmaTtouToB, Obll BbINOMHEH CKPUHWMHT ¢ obpaboTtkon pactBopom KOH, npu atom 7,6 % o6pasuoB adanv
NOMNOXUTENbHbIV pe3ynbTaT Ha APOXOKEBbIE rPUBKN 1 rndbl nnm ncena,qormbbl.4 M3 11 938 obpa3suoB, nCCneaoBaHHbIX Ha KynbTypbl
nepmatogutoB, Ana 17,1 % Habnogancsa NonoXuTenbHbIA pe3ynbTaT Npu MOArOTOBKE C WMCMONb3OBaHMEM pacTBopa KOH.*
MpoueHTHble AaHHble MOMOXWUTENbHbIX pe3ynbTaToB MNpu ucrnonb3oBaHn KOH u kynbTyp npuBedeHbl B Tabnuue Hwke Ans
pasnu4yHbIX TUNOB 06pasLoB.

O6pasen NonoxutenbHble ¢ KOH (%) NonoxutenbHble KynbTypbl (%)
[bixaTenbHble nyTu 55.9 98.7
TkaHb 419 67
Movua 33.4 99.2
BarvHanbHble 75 99.5
CTtepunbHble GMonormyeckme XnakocTm 20.3 98.4
HepmaTtoduThbl 42.7 90.5
HANWYME
Ne no katanory  OnucaHue
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For US: “For Investigational Use Only”
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